
Type 5569

attraxion
easy trim

Accessories:  
Hair comb and scissor

Rechargeable

Combs:  
3/6 + 9/12 mm

Running time:  
45 min.

2  
combs

Storage standThinning comb
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OBH Nordica Opladelig Hårklipper

Før brug 
Før hårklipperen tages i brug første gang, bør brugsanvisningen læses grundigt igennem og 
derefter gemmes til senere brug.

Sørg for at apparatet er fuldt opladet, inden apparatet bruges uden adapter.

Produktbeskrivelse (se side 3)
Trimmerhoved1.	
Tænd/sluk knap2.	
Adapter3.	
Ladestation4.	
Trimmere 2 stk. og udtyndingskam (ikke illustreret)5.	
Opbevaringstaske6.	
Saks og kam7.	
Olie8.	
Børste til rengøring af skær9.	

Opladning
Sæt hårklipperen i ladestationen og sæt adapterens tilslutningsstik i ladestationen.1.	
Sæt adapteren i en stikkontakt, ladestationens indikatorlampe vil nu tænde.2.	
Sørg for at apparatet er slukket under opladning.3.	

Lad batteriet oplade i mindst 16 timer de tre første gange, det oplades, for at sikre optimal 
ydeevne. Herefter bør afladede batterier oplades i ca. 12 timer. Med fuldt opladede batterier, 
kan hårklipperen anvendes uden ledning i ca. 45 min. (afhængig af hårtype).

Brug med adapter
Sæt adapterens tilslutningsstik i bunden af apparatet, hvorefter adapteren sættes i en 
stikkontakt. Sørg for at apparatet er slukket, når det tilsluttes og vent nogle sekunder, inden 
apparatet tændes - Hvis apparatet ikke starter med det samme, skal det oplades i cirka 1 minut. 
Sørg for at apparatet er slukket under opladning.

Sådan bruges hårklipperen
Sørg for at apparatet er rent, fuldt opladet eller tilsluttet adapteren og klar til brug. Sørg •	
ligeledes for at oliere skærebladet jævnligt, så den gode klippeevne bevares (se endvidere 
under afsnittet ”Rengøring og vedligeholdelse”).
Håret bør være rent, tørt og redt grundigt igennem, før klipningen påbegyndes (fugtigt hår •	
gør det sværere at føre apparatet gennem håret). 
Vælg den trimmer, der svarer til den ønskede hårlængde (3 og 6 eller 9 og 12 mm – Se •	
mærkning på trimmerne). Det anbefales at prøve med en længere trimmer første gang, 
så der ikke klippes for meget af. Der medfølger endvidere en udtyndingskam, der kan 
anvendes til udtynding af håret.
Tryk trimmeren fast på apparatet og sørg for, at den klikker på plads i rillerne på apparatets •	
sider. Bemærk, at trimmeren skal vende, således at markeringen med den ønskede 
hårlængde monteres opad på apparatet. Hvis der skal ændres længde, skal trimmeren 
tages af og vendes eller udskiftes med den anden trimmer. Apparatet kan også anvendes 
uden trimmer, hvis der ønskes en meget tæt klipning (se endvidere under afsnittet ”Brug 
uden trimmer”).
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Start herefter hårklipperen ved at skubbe tænd/sluk knappen hen på I.•	
Hold apparatet med trimmerhovedet opad, så den flade side af trimmeren er ind mod •	
hovedet. Start med at klippe et område i nakken og før hårklipperen med lette, korte 
bevægelser opad og udad. Arbejd opad til issen og fortsæt derefter med næste område. 
Giv dig god tid og kontrollér jævnligt resultatet. Håret friseres endvidere jævnligt for at 
fjerne løse hår.
Hvis hårklipperen begynder at køre langsommere, kan det skyldes, at der har sat sig meget •	
hår fast i trimmeren/trimmerhovedet. Sluk for apparatet og fjern alt hår, inden apparatet 
tændes igen. Hvis dette ikke hjælper, skal batterierne muligvis oplades.
Inden klipning rundt om ørerne og længst nede i nakken, kan der skiftes til en mindre •	
trimmer eller trimmeren kan fjernes og trimmerhovedet anvendes alene.

Brug uden trimmer
Hvis der ønskes en meget tæt klipning (1-2 mm), anvendes apparatet uden trimmer og 
udelukkende med trimmerhoved.

Fjern trimmeren ved at trække den udad i den ene side og derefter tage den af. Tænd for 
apparatet på tænd/sluk knappen. Hold apparatet med trimmerhovedet opad, så den flade side 
af trimmerhovedet er ind mod hovedet. Begynd med at klippe i nakken og arbejd opad i lette 
bevægelser og fortsæt på samme måde over hele hovedet. Vær ekstra forsigtig ved klipning 
rundt om ørerne. Sluk apparatet på tænd/sluk knappen efter endt klipning.

Klipning ved hjælp af kam
Fingrene og/eller en kam kan anvendes, hvis der ønskes en hårlængde på mere end 12 mm.

Fjern trimmeren fra hårklipperen ved at trække trimmeren udad i den ene side og derefter •	
tage den af.
Løft en hårtot med kammen eller hold den mellem fingrene, så det hår, der skal klippes, •	
stikker ud oven over fingrene/kammen.
Klip håret med hårklipperen. Forsæt på samme måde, indtil håret har den ønskede •	
længde.
Frisér jævnligt håret dels for at fjerne løse hår og for at se resultatet.•	

Rengøring og vedligeholdelse
Sluk altid apparatet og fjern tilslutningsstikket inden rengøring.

Nedsænk aldrig apparat, adapter eller ledning i vand eller andre væsker.•	
Fjern trimmeren fra apparatet ved at trække trimmeren udad i den ene side og derefter •	
tage den af. Trimmerne kan skylles med vand. 
Fjern evt. hår, der har sat sig fast i trimmerhovedet, ved hjælp af den medfølgende •	
børste.
Trimmerhovedet fjernes inden rengøring. Træk trimmerhovedet bagud for at løsne det •	
fra apparatet. Børst håret væk fra trimmerhovedet og indeni apparatet. Tryk derefter 
trimmerhovedet fast på apparatet igen, indtil det klikker på plads.
Prøv aldrig selv at slibe skærebladet.•	

Smøring af skærebladene
Skærebladet bør smøres jævnligt for at bibeholde klippeevnen.

Træk trimmerhovedet bagud for at løsne det fra apparatet. Træk forsigtigt skærebladene fra •	
hinanden og dryp 2-3 dråber af den medfølgende olie på skærebladene.
Sæt trimmerhovedet på plads og tænd apparatet for at fordele olien. Tør eventuelt overflødig •	
olie væk med køkkenrulle.
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Bortskaffelse af hårklipper og batterier
Hårklipperen er udstyret med 2 genopladelige AA Ni-MH 3V batterier. Når batterierne ikke 
længere kan oplades eller de aflader forholdsvis hurtigt, skal batterierne tages ud og apparatet 
kasseres. 

Batterierne tages ud på følgende måde:
Fjern trimmer og trimmerhoved fra apparatet i henhold til anvisningerne under afsnittet •	
”Rengøring og vedligeholdelse”. Skru de to skruer ud, der holder kabinettet sammen.
Åbn kabinettet ved hjælp af en skruetrækker eller lignende for at skille apparatet ad.•	
Tag batterierne ud – Brugte batterier bortskaffes i henhold til anvisningerne under afsnittet •	
”Miljøhensyn og bortskaffelse af batterier”.

Sikkerhed og el-apparater
Læs brugsanvisningen grundigt igennem før brug, og gem den til senere brug.1.	
Tilslut kun adapteren til 230 volt vekselstrøm, og brug kun apparatet til det formål, det er 2.	
beregnet til.
Tag altid stikket ud af kontakten, når apparatet ikke er i brug.3.	
Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (heriblandt børn) med 4.	
begrænsede fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende erfaring med eller 
kendskab til apparatet, medmindre disse er under opsyn eller får instruktion i brugen af 
apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.
Børn bør være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. Børn er ikke altid 5.	
i stand til at opfatte og vurdere mulige risici. Lær børn en ansvarsbevidst omgang med el-
apparater.
Sørg for, at ledningen ikke hænger frit ned fra bordkanten.6.	
Sæt aldrig apparatet på eller i nærheden af kogeplader, åben ild eller lignende.7.	
Rør ikke ved ladestation og adapter med våde eller fugtige hænder.8.	
ADVARSEL: 9.	 Hold apparatet tørt.
Apparatet bør kun anvendes under opsyn.10.	
Adapteren må ikke anvendes udendørs.11.	
Anvend kun den originale ladestation og adapter.12.	
Opbevar ladestation og adapter tørt og frostfrit.13.	
Efterse altid apparat, ledning og stik for beskadigelse før brug. Hvis tilledningen bliver 14.	
beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten eller hans serviceværksted eller af en 
tilsvarende uddannet person, for at undgå, at der opstår fare.
El-installationen skal overholde gældende version af Stærkstrømsbekendtgørelsen med 15.	
hensyn til ekstrabeskyttelse med fejlstrømsafbryder (HFI/PFI/HPFI-relæ-brydestrøm max. 
30 mA). Kontakt en autoriseret el-installatør herom. 
Apparatet er kun til husholdningsbrug. 16.	
Benyttes apparatet til andet formål end det egentlige, eller betjenes det ikke i henhold 17.	
til brugsanvisningen, bærer brugeren selv det fulde ansvar for eventuelle følger. 
Eventuelle skader på produktet eller andet som følge heraf er derfor ikke dækket af 
reklamationsretten.

Miljøhensyn og bortskaffelse af batterier
Ved bortskaffelse af batterier er det nødvendigt at tænke på miljøet. Brugte batterier må 
aldrig bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. Brugte batterier skal afleveres 
på et af de specielt autoriserede indsamlingssteder. Batterierne skal udtages 

inden apparatet bortskaffes. Sørg også for at batterierne ikke bliver for gamle eller opbrugte, 
idet der derved kan være risiko for, at batterierne begynder at lække med syre. Kontroller 
holdbarhedsdatoen angivet på batterierne.
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Bortskaffelse af apparatet
Lovgivningen kræver, at elektriske og elektroniske apparater indsamles, og dele af 
apparaterne genbruges. Elektriske og elektroniske apparater mærket med symbolet for 
affaldshåndtering skal afleveres på en kommunal genbrugsplads. 

Reklamation
Reklamationsret i henhold til gældende lovgivning. Maskinafstemplet kassebon/købskvittering 
med købsdato skal vedlægges i tilfælde af reklamation. Ved reklamation skal apparatet indleveres, 
hvor det er købt.

OBH Nordica Denmark A/S
Ole Lippmanns Vej 1
2630 Taastrup
Tlf.: 43 350 350
www.obhnordica.dk

Tekniske data
OBH Nordica 5569
230 V AC adapter, 3V DC, 1000 mA
2 trimmere, 1 udtyndingskam
Børste til rengøring, olie, kam, saks, ladestation
2 stk. genopladelige AA Ni-MH 1,2V batterier.

Ret til løbende ændringer og forbedringer forbeholdes.
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OBH Nordica Uppladdningsbar hårklippare

Innan användning
Innan hårklipparen tas i bruk första gången, bör bruksanvisningen läsas igenom grundligt 
och därefter sparas för framtida användning.

Se till att apparaten är fulladdad innan användning om du ska använda den utan adapter.

Apparatens delar (se sid 3)
1. Trimhuvud
2. Strömbrytare
3. Adapter
4. Laddningsställ
5. Distanskammar 2 st + urtunningskam (ej med på bild)
6. Sax och kam
7. Olja
8. Rengöringsborste

Laddning: 	
1.	 Placera hårklipparen i laddningsstället och sätt i adapterns anslutningskontakt i 

laddningsstället.
2.	 Anslut adapterns kontakt till vägguttaget, laddningsindikatorn tänds.
3. 	Se till att apparaten är avstängd under laddning.

Låt batterierna laddas minst 16 timmar de tre första laddningarna för att batterierna ska 
uppnå full prestanda. Därefter bör urladdade batterier laddas ca 12 timmar. Med fulladdade 
batterier kan du klippa sladdlöst i ca 45 min (beroende på hårtyp). 

Användning med adapter
Sätt i adapterns anslutningssladd i botten på hårklipparen och anslut kontakten till vägguttaget. 
Se till att apparaten är avstängd då den ansluts och vänta någon sekund innan den startas 
(om apparaten inte startar omedelbart, ladda den då under cirka 1 minut. Se till att apparaten 
är avstängd under laddning.

Användning
•	 Se till att apparaten är ren, fulladdad eller ansluten till adaptern och klar att användas. 

Se också till att olja in skärbladet då och då så att apparaten bevarar sina goda 
klippegenskaper (se även under punkten ”Rengöring och underhåll”).

•	 Håret bör vara rent, välkammat och torrt (fuktigt hår gör det svårare att föra kammen 
genom håret).
Välj den distanskam som motsvarar den längd du vill ha på håret (3 och 6 eller 9 och 12 •	
mm). Det rekommenderas att man provar med den längre kammen första gången så att 
man inte klipper för mycket. Måtten är instansade på distanskammarna. Det medföljer 
även en urtunningskam som du kan använda om du bara vill tunna ur håret. 
Tryck fast kammen på apparaten och se till att den klickar fast i skårorna på sidorna •	
av apparaten. Observera att man måste vända kammen så att den ände på kammen 
som är markerad med önskad längd, monteras uppåt på apparaten. Om du önskar byta 
längd måste du ta bort kammen och vända på den, eller byta till den andra kammen. 
Apparaten kan även användas utan distanskam om du vill ha rakat resultat (se vidare 
under ”Användning utan distanskam”. 

•	 Starta sedan hårklipparen genom att skjuta strömbrytaren till I. 
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Håll apparaten med trimhuvudet uppåt så att den platta sidan av trimmern är inåt mot •	
huvudet. Börja klippa i nacken och för hårklipparen med lätt korta rörelser uppåt och utåt. 
Arbeta dig uppåt tills du når hjässan och fortsätt med nästa hårparti. Ta god tid på dig och 
kontrollera då och då resultatet och kamma igenom håret för att får bort allt löst hår.
Om hårklipparen börjar gå långsammare kan detta bero på att det fastnat mycket hår i •	
kammen/trimhuvudet. Stäng av apparaten och ta bort allt hår innan du startar igen. Om 
inte detta hjälper kan det vara dags att ladda batterierna.
För klippning runt öronen och längst ner i nacken kan du behöva byta till den minsta •	
kammen eller ta bort kammen och endast använda trimhuvudet.

Användning utan distanskam
Om du vill ha rakat resultat (1-2 mm) kan du använda apparaten utan distanskam och 
använda enbart trimhuvudet.

Ta bort distanskammen genom att dra kammen utåt på ena sidan och därefter lyfta bort 
den. Starta apparaten med strömbrytaren. Håll apparaten med trimhuvudet uppåt så att 
den platta sidan av trimmern är inåt mot huvudet. Börja klippa i nacken och arbeta dig uppåt 
i lätta rörelser och fortsätt på samma sätt över hela huvudet. Var extra försiktig vid klippning 
runt öronen. Stäng av med strömbrytaren efter avslutad klippning.

Klippning med hjälp av kam
Fingrarna och/eller en kam kan användas om hårlängder över 12 mm önskas. 
 

Ta av distanskammen från hårklipparen genom att dra kammen utåt på ena sidan och •	
därefter lyfta bort den. 
Lyft upp en hårslinga med kammen eller håll det mellan fingrarna så att det hår som ska •	
klippas av sticker ut ovanför fingrarna. 
Klipp av håret med hårklipparen. Fortsätt på samma sätt tills önskad längd är nådd.•	
Kamma regelbundet för att få bort löst hår och för att se resultatet. •	

Rengöring och underhåll
Stäng alltid av hårklipparen och dra ur anslutningskontakten innan rengöring.

Doppa aldrig apparaten, adapter eller laddningsstation i vatten eller andra vätskor.•	
Ta bort distanskammen från apparaten genom att dra kammen utåt på ena sidan och•	
därefter lyfta bort den. Distanskammarna kan sköljas av med vatten.•	
Ta bort hår som fastnat i trimhuvudet med hjälp av den medföljande borsten.•	
Trimhuvudet kan tas bort för rengöring. Dra trimhuvudet bakåt för att ta loss det från •	
apparaten. Borsta bort hår från trimhuvudet och inuti apparaten. Tryck sedan fast 
trimhuvudet igen så det klickar på plats.
Försök aldrig slipa skärbladen själv.•	

Smörjning av skärblad
Skärbladen bör smörjas regelbundet för att bibehålla prestandan. 

Dra trimhuvudet bakåt för att ta loss det från apparaten. Dra försiktigt isär skärbladen •	
och droppa 2-3 droppar av den medföljande oljan på skärbladen. 
Sätt tillbaka trimhuvudet och starta maskinen för att fördela oljan. Torka eventuellt av •	
överflödig olja med hushållspapper.
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Kassering av apparat och batterier
Hårklipparen är utrustad med 2 uppladdningsbara AA Ni-MH 1,2V batterier. När batterierna 
inte går att ladda eller laddar ur förhållandevis fort måste batterierna tas ur och apparaten 
kasseras. 

Gör enligt följande för att ta ur batterierna:
Ta bort distanskammen och trimhuvudet enligt tidigare anvisningar under ”Rengöring •	
och underhåll”, från apparaten. Skruva ur de två skruvarna som håller ihop höljet.
Bänd isär höljet genom att sticka in en skruvmejsel eller dylikt och bryt upp apparaten.•	
Ta ur batterierna och kassera dem enligt anvisningarna under ”Miljöhänsyn vid kassering •	
av batterier”.

Säkerhetsanvisningar
1.	 Läs igenom bruksanvisningen noga innan användning och spar den för framtida bruk.
2.	 Anslut endast apparaten till 230 volt växelström och använd endast apparaten till det 

den är avsedd för.
3.	 Dra alltid ur kontakten efter användning.
4.	 Produkten är inte ämnad att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt känsel, 

fysisk eller mental förmåga eller som har brist på kunskap/erfarenhet av apparaten, om 
inte användning sker under uppsyn eller efter instruktion av apparaten av en person 
som är ansvarig för deras säkerhet.

5.	 Barn bör vara under uppsikt för att försäkra att de inte leker med apparaten. Barn är inte 
alltid kapabla att förstå och värdera potentiella risker. Lär barn ansvarsfull hantering av 
elektriska apparater.

6.	 Se till att sladden inte hänger fritt ned från bänkytan.
7.	 Placera aldrig apparaten på eller i närheten av kokplattor, öppen eld eller liknande.
8.	 Rör inte vid laddaren och adaptern med fuktiga eller våta händer.
9.	 Apparaten bör endast användas under uppsyn.
10.	 Adaptern får inte användas utomhus.
11.	 Använd endast medföljande originalladdningsställ och adapter.
12.	 Förvara laddaren och adaptern torrt och frostfritt.
13.	 Kontrollera alltid apparat, sladd och kontakt efter användning. Om anslutningssladden 

skadas får den endast bytas av tillverkaren, legitimerad serviceverkstad eller en behörig 
person för att undvika fara.

14.	 Extra skydd rekommenderas genom installation av jordfelsbrytare med en märkström 
av 30 mA. Kontakta en auktoriserad elektriker.

15.	 Apparaten är endast till för privat bruk.
16.	 Om produkten används till annat än den är till för, eller används utan att respektera 

bruksanvisningen bär användaren själv ansvaret för eventuella följder. Eventuella skador 
på produkten eller annat täcks inte av reklamationsrätten.

Miljöhänsyn vid kassering av batterier
Vid kassering av batterier är det nödvändigt att tänka på miljön. Förbrukade 
batterier får aldrig slängas tillsammans med hushållsavfall utan ska slängas på 
avsedda insamlingsstationer. Batterierna ska alltid avlägsnas innan apparaten 

kasseras. Samtidigt bör man sörja för att inte låta batterierna bli för gamla och förbrukade 
eftersom det finns risk att de börjar läcka. Kontrollera hållbarhetsdatum på batterierna och ta 
ur batterierna innan de blir för gamla. 
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Kassering av förbrukad apparatur 
Enligt lag ska elektriska och elektroniska apparater insamlas och delar av appara-
terna återvinnas. Elektriska och elektroniska apparater märkt med symbolen för 
avfallshantering ska kasseras på en kommunal återvinningsstation.

Reklamation
Reklamationsrätt enligt gällande lag. Maskinstämplat kassakvitto skall bifogas vid eventuell 
reklamation. Vid reklamation skall apparaten lämnas in där den är inköpt. 

OBH Nordica Sweden AB
Box 58 
163 91 Spånga              
Tfn 08-445 79 00
www.obhnordica.se

Teknisk data
OBH Nordica 5569
230 V AC adapter, 3V DC, 1000 mA
2 distanskammar, 1 urtunningskam
Rengöringsborste, olja, kam, sax, laddningsställ
2 st laddningsbara AA Ni-MH 1,2V batterier.

Rätt till löpande ändringar förbehålles.
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OBH Nordica Oppladdbar Hårklipper

Før hårklipperen tas i bruk skal bruksanvisningen leses og deretter spares til senere bruk. 

Pass på at apparatet er fult oppladet før bruk hvis du skal bruke den uten adapter.

Apparatets deler (se side 3)
Trimhodet1.	
Strømbryter2.	
Adapter3.	
Ladder4.	
Distansekammer 2 stk + uttynningskam (ikke vist på bildet)5.	
Saks og kam6.	
Olje7.	
Rengjøringsbørste8.	

Ladding:
Sett hårklipperen i laderen og sett adapteret kontakt i laderen.1.	
Sett adapterets støpsel i kontakten på veggen og ladingsindikator lyser.2.	
Pass på at apparatet er avslått under ladding.3.	

La apparatet lade minst 16 timer de tre første oppladingene for at batteriene skal oppnå full 
effekt. Deretter bør utladede batterier laddes ca. 12 timer. Med fulladede batterier kan du klippe 
ledningsløst i ca. 45 minutter (beroende på hårtypen).

Bruk med adapter
Sett i adapterets tilkoblingsledning og sett støpslet i kontakten. Se til at apparatet er avslått, når 
den tilkobles og vent i noen sekunder før den startes (hvis apparatet ikke starter umiddelbart, kan 
den laddes ca.1 minutt. Pass på at apparatet er avslått under ladding.

Bruken
Pass på at apparatet er rent, fulladet eller tilkoblet adapteret og klar til bruk. Husk også å se til •	
at det er olje på skjærebladet slik at apparatet bevarer sine gode klippeegenskaper (se også 
under punktet ”Rengjøring og vedlikehold”.
Håret bør være rent, børstet og tørt (fuktig hår gjør det vanskeligere å føre kammen gjennom •	
håret).
Velg den distansekammen som tilsvarer den lengden du vil ha på håret. (3 og 6 eller 9 og •	
12mm). Det anbefales at man prøver med en lengre kam første gangen, slik at man ikke klipper 
for mye. Målene er markert på distansekammene. Det følger med en uttynningskam som du 
kan bruke hvis du bare vil tynne ut håret.
Trykk fast kammen på apparatet og pass på at den klikker på plass i sporene på siden av •	
apparatet. Husk at man må snu kammen slik at det som er markert med ønsket lengde 
monteres oppå apparatet. Hvis du ønsker å bytte lengde må du ta bort kammen og snu den 
eller bytte til den andre kammen. Apparatet kan også brukes uten distansekammen, hvis du vil 
ha barbert resultat ( se videre under ”Bruk uten distansekam”).
Start så hårklipperen med å skyve strømbryteren til 1.•	
Hold apparatet med trimhodet opp, slik at den slette siden av trimmeren er inn mot hodet. Start •	
med å klippe i nakken og før hårklipperen med lette korte bevegelser opp og ut. Arbeid deg  
oppover til du når issen og fortsett med neste hårparti. Ta deg god tid og kontroller innimellom 
resultatet. Gre gjennom håret for å få bort alt løst hår.
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Hvis hårklipperen begynner å gå sakte kan dette bero på at det har satt seg mye hår fast på •	
kammen/trimhodet. Slå av apparatet og ta bort alt hår før du starter igjen. Kontroller også 
batterinivået innimellom.
For klipping rundt ørene og lengst bak i nakken kan du trenge å bytte til den minste kammen •	
eller ta bort kammen og kun bruke trimmerhodet.

Bruk uten distansekam
Hvis du vil ha et barbert resultat (1-2mm) kan du bruke apparatet uten distansekam og bruke kun 
trimhodet.

Ta bort distansekammen ved å dra kammen ut på den ene siden og deretter løfte den bort. Start 
apparatet med strømbryteren. Hold apparatet med trimhodet opp slik at den slette siden av trimeren 
er inn mot hodet. Start med å klippe i nakken og arbeid deg oppover i lette bevegelser. Fortsett 
på samme måte over hele hodet. Vær ekstra forsiktig rundt ørene. Slå av med strømbryteren etter 
endt klipping.

Klipping med hjelp av kam
Fingrene og/eller en kam kan brukes hvis det ønskes en hårlengde over 12mm.

Ta distansekammen av hårklipperen med å dra kammen ut på den ene siden og deretter løfte •	
den bort..
Løft på en hårlengde med kammen eller hold den mellom fingrene, slik at det håret som skal •	
klippes stikker ut ovenfor fingrene.
Klipp av håret med hårklipperen. Forsett på samme måte til ønsket lengde er oppnådd.•	
Børst regelmessig for å få bort løst hår og for å se resultatet.•	

Rengjøring og vedlikehold
Slå alltid av hårklipperen og dra ut kontakten før rengjøring.
 
1. 	Dypp aldri hårklipperen, adapteret eller ledningen i vann eller andre væsker.
2.	 Ta bort distansekammen fra apparatet ved å dra den opp. Distansekammen kan skylles med 

vann.
3.	 Ta bort hår som har satt seg fast i trimhodet ved hjelp av børsten som følger med.
4.	 Trimhodet kan tas bort før rengjøring. Dra trimhodet bakover for å ta den løs fra apparatet. Børst 

bort håret fra trimhodet og inni apparatet. Trykk deretter fast trimhodet igjen, slik at det klikker 
på plass.

5.	 Prøv aldri å slipe skjærebladet selv.

Smøring av skjæreblad
Skjærebladet bør smøres regelmessig for å beholde effekten.

Dra trimhodet bakover for å ta den løs fra apparatet. Dra forsiktig i skjærebladet og drypp 2-3 •	
dråper av den medfølgende oljen på skjærebladet.
Sett tilbake skjærebladet og start apparatet for å fordele oljen. Tørk av evnt. overflødig olje med •	
tørkepapir.

Avlevering av apparatet og batterier
Hårklipperen er utstyrt med 2 oppladdbare  AA Ni-MH 1,2 V batterier. Når det ikke lengre går og 
ladde batteriene eller hvis apparatet skal avleveres må batteriene tas ut.
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Gjør følgende for å fjerne batteriene:
Ta bort distansekammen og trimhodet som vist tidligere under ”Rengjøring og vedlikehold” fra •	
apparatet. Skru ut de to skruene som holder sammen apparatet. sideplatene som sitter på hver 
side av selve apparatet ved å dra dem ut.
Brekk opp dekselet med å stikke inn et skrujern el. og vipp opp dekselet.•	
Ta ut batteriene og avlever dem som beskrevet under ”Miljøhensyn og avlevering av batterier”.•	

Sikkerhetsforskrifter
Les bruksanvisningen før bruk og spar den til senere bruk.1.	
Tilkoble apparatet kun til 230 volt vekselstrøm og bruk apparatet kun til det formål det er 2.	
beregnet til.
Ta alltid støpslet ut av kontakten når apparatet ikke er i bruk.3.	
Dette apparat er ikke beregnet til å brukes av personer (herunder barn) med begrensede 4.	
fysiske, sensoriske, mentale evner, manglende erfaring med eller kjennskap til apparatet, 
med mindre disse er under tilsyn eller får instruksjon i bruken av apparatet av en person som 
er ansvarlig for deres sikkerhet.
Barn bør være under tilsyn for å forsikre seg om at de ikke leker med apparatet. Barn er ikke 5.	
alltid i stand til å vurdere mulige fare rundt dette. Lær barn et ansvarsbevist forhold med el-
apparater.
Pass på at ledningen ikke henger fritt ned fra bordkanten.6.	
Plasser aldri apparatet på eller i nærheten av kokeplateer, åpen ild e.l7.	
Rør ikke adapteret med våte eller fuktige hender.8.	
Apparatet bør kun brukes under tilsyn.9.	
Adapteret må ikke brukes utendørs.10.	
Bruk kun medfølgende original ladeutstyret og adapter.11.	
Oppbevar apparatet og adapter tørt og frostfritt.12.	
Se alltid etter skader på apparatet, ledningen og støpslet før bruk. Hvis ledningen er skadet 13.	
skal den byttes av fabrikken, serviceverksted eller av en tilsvarende autorisert person for å 
unngå at det oppstår noen fare.
Det anbefales at el- installasjonen ekstrabeskyttes i henhold til sterkstrømsreglementet med 14.	
jordfeilbryter med merkestrøm 30 mA). Kontakt evt. en autorisert el- installatør.
Apparatet er kun til privat forbruk.15.	
Brukes apparatet til annet formål enn det egentlig er beregnet for eller brukes det ikke i henhold 16.	
til bruksanvisningen, bærer brukeren selv det fulle ansvar for eventuelle skader. Eventuelle 
skader på produktet eller annet som følge herunder dekkes ikke av reklamasjonsretten.

Miljøhensyn og avlevering av batterier
Ved utskifting av batterier bør man tenke på miljøet. Brukte batterier bør aldri 
avlevers sammen med husholdningsavfallet. Avlever i stedet de brukte batteriene på 
innsamlingssteder for miljøavfall. Samtidig bør man passe på å ikke la batteriene bli 

for gamle eller oppbrukte da det kan være fare for at batteriene begynner å lekke syre. Kontroller 
holdbarhetsdato angitt på batteriene. Husk å ta ut batteriene før produktet avleveres.

Avlevering av apparatet
Loven krever at elektriske og elektroniske apparater innsamles og deler av apparatet 
gjenvinnes. Elektriske og elektroniske apparater merket med symbolet for avfallshåndtering 
skal avleveres på en kommunal gjenvinningsplass.
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Reklamasjon
Reklamasjonsrett i henhold til Forbrukerkjøpsloven. Stemplet kasse/kjøpskvittering med kjøpsdato 
skal vedlegges i tilfelle reklamasjon. Ved reklamasjon skal apparatet innleveres der hvor det er 
kjøpt.

OBH Nordica Norway AS
Postboks 5334, Majorstuen
0304 Oslo
Tlf: 22 96 39 30
www.obhnordica.no

Tekniske data
OBH Nordica 5569
230 V AC adapter, 3 V DC, 1000 mA
2 distansekammer, 1 uttynningskam
Rengjøringsbørste, olje, kam, saks og laddeutstyr
2 stk oppladdbare AA Ni-MH 1,2V batterier

Rett til løpende endringer forbeholdes.
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OBH Nordica ‑kotiparturi, ladattava

Ennen käyttöä
Lue käyttöohje huolellisesti ennen kotiparturin käyttöönottoa ja säilytä se myöhempää tarvetta 
varten.

Varmista, että laitteessa on täysi lataus ennen käyttöä, jos aiot käyttää laitetta ilman 
muuntajaa.

Laitteen osat (katso sivu 3)
1. Leikkuupää
2. Virtakytkin
3. Muuntaja
4. Latausteline
5. Ohjauskammat (2 kpl) ja ohennuskampa (ei näy kuvassa)
6. Sakset ja kampa
7. Öljy
8. Puhdistusharja

Lataaminen:
1.	 Aseta kotiparturi lataustelineeseen ja kytke muuntajan liitin lataustelineeseen.
2.	 Liitä muuntajan pistotulppa pistorasiaan. Latauksen merkkivalo syttyy.
3. 	Varmista, että laitteen virta ei ole kytkettynä latauksen aikana.

Anna akkujen latautua kolmella ensimmäisellä latauskerralla vähintään 16 tuntia, jotta akut 
saavuttavat täyden suorituskykynsä. Seuraavilla latauskerroilla käytettyjen akkujen latausaika 
on noin 12 tuntia. Täyteen ladatuilla akuilla laitetta voi käyttää ilman johtoa noin 45 minuuttia 
(hiustyypistä riippuen).

Käyttö muuntajan kanssa
Kytke muuntajan liitosjohto kotiparturin pohjaan ja liitä pistotulppa pistorasiaan. Varmista, 
että laitteen virta ei ole kytkettynä pistorasiaan liitettäessä, ja odota muutama sekunti ennen 
kuin käynnistät laitteen (jos laite ei käynnisty välittömästi, lataa akkuja noin minuutin ajan). 
Varmista, että laitteen virta ei ole kytkettynä latauksen aikana.

Käyttö
• 	 Varmista, että laite on puhdas, täysin ladattu tai kytketty muuntajaan ja valmis käytettäväksi. 

Muista myös silloin tällöin öljytä leikkuuterää, jotta laite säilyttää hyvät leikkuuominaisuutensa 
(ks. myös kohtaa ”Puhdistus ja huolto”).

•	 Hiusten tulee olla puhtaat, kammatut ja kuivat (kampaa on vaikeampi viedä kosteiden 
hiusten läpi). 

• 	 Valitse haluamaasi hiusten pituutta vastaava ohjauskampa (3 ja 6 tai 9 ja 12 mm). 
Ensimmäisellä kerralla kannattaa kokeilla pidempää kampaa, jotta hiuksia ei tulisi leikatuksi 
liikaa. Leikkauspituus on merkitty ohjauskampoihin. Mukana on myös ohennuskampa, jota 
voit käyttää, jos haluat vain ohentaa hiuksia.

• 	 Paina kampa kiinni laitteeseen niin, että se napsahtaa paikalleen laitteen sivuilla oleviin 
uriin. Huomaa, että kampa on käännettävä niin, että halutulla pituusmerkinnällä varustettu 
kamman pää asetetaan laitteeseen ylöspäin. Jos haluat valita toisen pituuden, sinun on 
otettava kampa pois ja käännettävä se tai valittava toinen kampa. Voit käyttää laitetta 
myös ilman ohjauskampaa, jos haluat ajella tukan aivan lyhyeksi (ks. kohta ”Käyttö ilman 
ohjauskampaa”).
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•	 Käynnistä kotiparturi työntämällä virtakytkin asentoon I.
• 	 Pidä laitetta leikkuupää ylöspäin niin, että leikkurin tasainen sivu on päätä vasten. Aloita 

leikkaaminen niskasta ja tee kotiparturilla kevyitä, lyhyitä liikkeitä ylös- ja ulospäin. Etene 
ylöspäin päälaelle asti ja jatka seuraavasta hiusosiosta. Älä pidä kiirettä. Tarkista leikkuutulos 
välillä ja kampaa hiukset, jotta saat pois kaikki irtohiukset.

• 	 Jos laitteen käynti hidastuu, syynä voi olla se, että kampaan tai leikkuupäähän on jäänyt 
kiinni liikaa irtohiuksia. Sammuta laite ja poista kaikki irtohiukset, ennen kuin käynnistät 
laitteen uudelleen. Ellei tämä auta, akut täytyy mahdollisesti ladata.

• 	 Leikatessasi korvien ympäriltä ja niskan alaosasta joudut ehkä vaihtamaan pienimpään 
kampaan tai poistamaan kamman ja käyttämään pelkkää leikkuupäätä.

Käyttö ilman ohjauskampaa
Jos haluat leikata tukan lyhyeksi (1–2 mm), voit käyttää laitetta pelkällä leikkuupäällä ilman 
ohjauskampaa.

Poista ohjauskampa vetämällä sitä ulospäin toiselta sivulta ja nostamalla se sitten pois. 
Käynnistä laite virtakytkimestä. Pidä laitetta leikkuupää ylöspäin niin, että leikkurin tasainen 
sivu on päätä vasten. Aloita leikkaaminen niskasta ja etene kevyin liikkein ylöspäin. Leikkaa 
samalla tavalla koko pään alue. Ole erityisen varovainen leikatessasi korvien ympäriltä. 
Sammuta virta virtakytkimestä lopetettuasi leikkaamisen.

Leikkaaminen kamman avulla
Jos hiukset halutaan jättää yli 12 mm:n pituisiksi, apuna voi käyttää sormia ja/tai kampaa.

• 	 Poista ohjauskampa kotiparturista vetämällä sitä ulospäin toiselta sivulta ja nostamalla se 
sitten pois.

• 	 Nosta hiusten leikattavaa osiota kammalla tai pitele sitä sormien välissä siten, että leikattavat 
hiukset jäävät sormien yläpuolelle.

• 	 Leikkaa hiukset kotiparturilla. Jatka tällä tavalla, kunnes hiukset ovat halutun pituiset.
• 	 Kampaa irtohiukset pois tasaisin väliajoin ja seuraa leikkaustulosta.

Puhdistus ja huolto
Sammuta kotiparturin virta ennen puhdistusta ja irrota pistotulppa pistorasiasta.
• 	 Älä koskaan upota laitetta, muuntajaa tai lataustelinettä veteen tai muuhun nesteeseen.
• 	 Poista ohjauskampa laitteesta vetämällä sitä ulospäin toiselta sivulta ja nostamalla se sitten 

pois.

Ohjauskammat voi huuhdella vedellä.
• 	 Poista leikkuupäähän jääneet irtohiukset mukana olevalla harjalla.
• 	 Leikkuupään voi poistaa puhdistusta varten. Vedä leikkuupäätä taaksepäin, jolloin se irtoaa 

laitteesta. Harjaa irtohiukset pois leikkuupäästä ja laitteen sisältä. Paina leikkuupää sen 
jälkeen takaisin niin, että se napsahtaa paikoilleen.

• 	 Älä yritä hioa leikkuuterää itse.

Leikkuuterän voitelu
Leikkuuterää on voideltava säännöllisesti, jotta laitteen suorituskyky säilyy. 
• 	 Vedä leikkuupäätä taaksepäin, jolloin se irtoaa laitteesta. Vedä leikkuuterä varovasti irti ja 

tiputa leikkuuterälle 2–3 tippaa laitteen mukana tulevaa öljyä.
• 	 Aseta leikkuupää takaisin ja käynnistä laite, jotta öljy leviää tasaisesti. Pyyhi mahdollinen 

ylimääräinen öljy pois talouspaperilla.
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Laitteen ja akkujen hävittäminen
Kotiparturissa on 2 ladattavaa AA Ni-MH 1,2 V ‑akkua. Kun akkuja ei enää voi ladata uudestaan 
tai ne tyhjenevät suhteellisen nopeasti, akut on poistettava laitteesta ja laite on hävitettävä.

Poista akut seuraavasti:
• 	 Poista ohjauskampa ja leikkuupää laitteesta edellä kohdassa ”Puhdistus ja huolto” 

annettujen ohjeiden mukaan. Kierrä auki kaksi ruuvia, jotka pitävät laitteen suojuksen 
paikoillaan.

• 	 Irrota suojus esim. ruuvimeisselillä tai vastaavalla ja aukaise laite.
• 	 Poista akut ja hävitä ne kohdassa ”Akkujen hävittämistä koskevat ympäristönäkökohdat” 

annettujen ohjeiden mukaisesti.

Turvallisuusohjeet
1.	 Lue käyttöohje huolellisesti ennen laitteen käyttöönottoa ja säästä se myöhempää tarvetta 

varten.
2.	 Liitä laite ainoastaan 230 voltin vaihtovirtaverkkoon ja käytä laitetta vain sen alkuperäiseen 

käyttötarkoitukseen.
3.	 Irrota pistotulppa pistorasiasta aina käytön jälkeen.
4.	 Laite ei sovellu lasten tai sellaisten henkilöiden käyttöön, joiden aistit, fyysiset tai henkiset 

ominaisuudet tai kokemuksen tai tiedon puute rajoittavat laitteen turvallista käyttöä. 
Nämä henkilöt voivat toki käyttää laitetta heidän turvallisuudestaan vastaavan henkilön 
valvonnassa tai ohjeiden mukaisesti.

5.	 Valvo, etteivät lapset leiki laitteella. Lapset eivät välttämättä ymmärrä tai osaa arvioida 
mahdollisia vaaroja. Opeta lapsia käyttämään sähkölaitteita vastuullisesti.

6.	 Huolehdi siitä, ettei liitosjohto jää riippumaan pöydältä.
7.	 Älä sijoita laitetta keittolevylle tai keittolevyn, avotulen tai muun lämmönlähteen 

läheisyyteen.
8.	 Älä koske lataustelineeseen ja muuntajaan, jos kätesi ovat kosteat tai märät.
9.	 Laitteen käyttöä on valvottava.
10.	 Muuntajaa ei saa käyttää ulkotiloissa.
11.	 Käytä ainoastaan laitteen mukana olevaa alkuperäistä lataustelinettä ja muuntajaa.
12.	 Säilytä lataustelinettä ja muuntajaa kuivassa ja pakkaselta suojatussa tilassa.
13.	 Tarkista laite, liitosjohto ja pistotulppa aina käytön jälkeen. Jos liitosjohto on vaurioitunut, se 

on vaihdettava vaaratilanteiden välttämiseksi. Vaihdon saa suorittaa ainoastaan valmistaja, 
valtuutettu huoltoliike tai muu pätevä henkilö.

14.	 Pistorasiaan suositellaan asennettavaksi lisäsuojaksi vikavirtasuojakytkin, jonka 
laukaisuvirta on enintään 30 mA. Ota tarvittaessa yhteys sähköasennusliikkeeseen.

15.	 Laite on tarkoitettu vain kotitalouskäyttöön.
16.	 Jos laitetta käytetään muuhun kuin alkuperäiseen käyttötarkoitukseen tai vastoin 

käyttöohjetta, käyttäjä kantaa itse täyden vastuun mahdollisista seurauksista. Tällöin takuu 
ei kata laitteelle tai muulle kohteelle mahdollisesti aiheutuneita vahinkoja.

Akkujen hävittämistä koskevat ympäristönäkökohdat
Akkuja hävitettäessä on tärkeää ajatella ympäristöä. Älä koskaan hävitä käytettyjä 
akkuja kotitalousjätteiden mukana vaan vie ne asianmukaiseen keräyspisteeseen. 
Akut on aina poistettava ennen laitteen hävittämistä. On myös huolehdittava siitä, 

että akut eivät ole yli-ikäisiä tai loppuunkäytettyjä. Liian vanhat akut saattavat vuotaa ja 
vaurioittaa laitetta. Tarkista akkujen käyttökelpoisuuden osoittava päiväysmerkintä.
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Käytetyn laitteen hävittäminen
Lainsäädäntö vaatii, että kaikki sähkö- ja elektroniikkalaitteet kerätään uusiokäyttöön 
ja kierrätykseen. Sähkö- ja elektroniikkalaitteet, jotka on varustettu kierrätystä 
osoittavalla merkillä, on kerättävä erikseen ja toimitettava paikallisesti järjestettyyn 
keräilypisteeseen.

Takuu
Laitteella on voimassa olevan lain mukainen raaka-aine- ja valmistusvirhetakuu. Liitä päivätty 
ostokuitti mahdollisen tuotevalituksen yhteyteen. Toimita laite tällöin liikkeeseen, josta se on 
ostettu.

OBH Nordica Finland Oy
Äyritie 12 C
01510 Vantaa
Puh. (09) 894 6150
www.obhnordica.fi

Tekniset tiedot
OBH Nordica 5569
230 V AC muuntaja, 3 V DC, 1000 mA
2 ohjauskampaa, 1 ohennuskampa
Puhdistusharja, öljyä, kampa, sakset, latausteline
2 ladattavaa AA Ni-MH 1,2 V -akkua.

Oikeus muutoksiin pidätetään.
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OBH Nordica Rechargeable hair clipper

Before use
Please read the instructions carefully and safe them for future use before using for the appliance 
for the first time.

Make sure that the appliance is fully charged before use if you should use it without adapter.

Parts of the appliance (see page 3)
1. 	 Trimming head
2. 	 Switch
3. 	 Adapter
4.	 Charging station
5.	 Comb attachments 2 pcs + thinning comb (not shown)
6. 	 Scissor and comb
7. 	 Oil
8. 	 Cleaning brush

Recharging:
1. 	 Place the hair clipper in the charging station and connect the adapters connecting plug to the 

charging station.
2. 	 Plug the adapter to an outlet.
3. 	 Make sure that the appliance is shut off during charging.

Let the appliance recharge for at least 16 hours the three first charging processes. After that you 
can recharge for appr. 10 hours if the batteries are run down. With fully recharged batteries you 
can run the appliance cordless for about 45 minutes (depending on your hair type/length).

How to use the appliance with adapter
Connect the adapters connecting plug to the appliance and plug the adapter to an outlet. Make 
sure that the appliance is shut off when connected and wait a second before you start it (if 
the appliance does not start immediately, recharge it for appr. 1 minute). Make sure that the 
appliance is shut off during recharge.

Use
Make sure that the appliance is clean, fully recharged or connected to the adapter and ready •	
to use. Make sure to oil the cutting blade regularly to maintain a good performance (see 
further under “Cleaning and maintenance”).
The hair should be washed, combed and dried (wet hair will make it harder to pass the comb •	
through the hair).
Choose the comb attachment that corresponds with the length you want on your hair (3 and •	
6 or 9 and 12 mm). It is recommended that you start with a longer comb the first time to 
prevent cutting of too much. The measurements are marked on the combs. A thinning comb 
is also included if you just need to thin out your hair.
Press the comb attachment to the trimming head and make sure that it clicks into the notches •	
on each side of the appliance. Note that you need to turn the comb so that the side with the 
chosen length is turned upwards on the appliance. If you wish to change length you have to 
turn the comb or change to the other comb. The appliance can also be used without combs 
if you want a shaved result (see further under “Use without comb attachment”.
Start the appliance by pushing the switch to I.•	
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Hold the appliance with the trimming head upwards so that the flat side of the trimmer faces •	
towards the head. Start at the neck and move the hair clipper in short light movements up 
and outwards. Work your way ut to the top of the head and continue with the next section. 
Take your time and stop and check the result from time to time. Comb the hair regularly to 
remove loose hair.
If the hair clipper starts to work slower you may check if there are hair jammed in the trimmer •	
head/comb. Shut off the appliance and remove all hair before you start again. If that doesn’t 
help it might be time to charge the batteries.
For trimming around the ears and lower neck you might need to change to a shorter comb •	
or remove the comb and use the trimming head only.

Use without comb attachment
If you want cropped result (1-2 mm), you can use the appliance without comb attachment and 
only use the trimming head.

Remove the comb attachment from the appliance by pulling it outwards on one side and then 
remove it. Start the appliance with the switch. Hold the appliance with the trimming head upwards 
so that the flat side of the trimmer faces towards the head. Start at the neck and move the hair 
clipper in short light movements upwards. Work your way up to the top of the head and continue 
with the next section. Be extra careful around the ears. Shut off with the switch.

Cutting with the help of the comb
Use your fingers and/or comb to cut hair sections longer than 30 cm.

Remove the comb attachment from the appliance by pulling it outwards on one side and •	
then remove it.
Lift a hair section with the comb or hold it between your fingers so that the excess hair sticks •	
up over your fingers.
Cut off the hair with the hair clipper and continue until desired length is reached.•	
Comb regularly to remove loose hair and to check the result.•	

Cleaning and maintenance
Always shut off the appliance and disconnect it from the adapter before cleaning.•	
Never immerse the appliance or its cord in water or other liquids.•	
Remove the comb attachment form the appliance by pulling it outwards on one side and •	
then remove it.
Remove hair from the trimming head with the enclosed brush.•	
The trimming head can be removed for cleaning. Pull the trimming head backwards to •	
remove it from the appliance. Use the brush to remove hair from the trimming head and the 
inside of the appliance. Press the trimming head back until it clicks into place.
Never try to sharpen the cutting blades by your self.•	

Oil the cutting blades
The cutting blades should be oiled regularly to maintain the performance.

Pull the trimming head backwards to remove it from the appliance. Carefully spread the •	
cutting blades and add 2-3 drops of the enclosed oil on the cutting blades.
Put the trimming head back and start the machine to spread the oil. Dry off excess oil with •	
a paper towel.
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Disposal of appliance and batteries
The hair clipper is equipped with 2 rechargeable AA Ni-MH 1,2V batteries. When it is no longer 
possible to recharge the batteries or if the batteries run down proportionately fast, the batteries 
must be removed and the appliance must be disposed.

Follow the instructions below to remove the batteries:
Remove the attachment comb and trimming head as described under “Cleaning and •	
maintenance”, from the appliance. Remove the two screws that holds the cover.
Prize open the cover by forcing a screwdriver or similar in between the covers.•	
Remove the batteries and dispose them according to the instructions under “ Environmental •	
considerations and disposal of batteries”.

Safety instructions
1.	 Read the instruction manual carefully before use, and save it for future use.
2.	 Plug the appliance to a household outlet of 230V only, and use the appliance only for the 

intended use.
3.	 Always unplug the appliance from the mains supply when not in use.
4.	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction concerning the use of the appliance by a person 
responsible for their safety.

5.	 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. Children 
are not always able to understand potential risks. Teach children a responsible handling of 
electrical appliances.

6.	 Check that the cord is not hanging over the edge of the table.
7.	 Do not place the appliance on or near hotplates, open fire or the like.
8.	 Do not touch the adapter with wet or humid hands.
9.	 The appliance should only be used under supervision.
10.	The appliance is not for outdoor use.
11.	Only use the original adapter.
12.	Store the appliance and adapter in a dry and frost-free place.
13.	Always examine appliance, cord and plug for damage before use. If the supply cord is 

damaged, it must be replaced by the manufacturer, or his service agent or a similarly 
qualified person in order to avoid a hazard.

14.	For additional protection the installation of a residual current device (RCD) with a rated 
residual operating current not exceeding 30 mA is recommended. Ask your installer for 
advice.

15.	The appliance is for domestic use only.
16.	If the appliance is used for other purposes than intended, or is it not handled in accordance 

with the instruction manual, the full responsibility for any consequences will rest with the 
user. Any damages to the product or other things are not covered by the warranty.

Environmental considerations and disposal of batteries 
When disposing of batteries it is essential to take the environment into consideration. 
Used batteries must never be disposed of with domestic garbage. Used batteries 
must be returned to one of the authorized collection points. Batteries must be removed 

from the appliance before it is disposed of. Also take care that the batteries are not expired or 
become worn-out since there may then be a risk that the batteries will leak acid. Check the 
validity date printed on the batteries.
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Disposal of the appliance
Legislation requires that all electrical and electronic equipment must be collected 
for reuse and recycling. Electrical and electronic equipment marked with the symbol 
indicating separate collection of such equipment must be returned to a municipal 
waste collection point.

Warranty
Claims according to current law. Cash receipt with purchase date shall be enclosed with any 
claims. When raising a claim the appliance must be returned to the store of purchase.

OBH Nordica Sweden AB
Box 58 
163 91 Spånga              
Phone 08-445 79 00
www.obhnordica.se

Technical data
OBH Nordica 5569
230 V AC adapter, 3V DC, 1000 mA
2 comb attachments, 1 thinning comb
Cleaning brush, oil, comb, scissor och charging station.
2 pcs rechargeable AA Ni-MH 1,2V batteries.

With reservation for running changes.
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Easy and efficient trimming
An easy to use and compact hair clipper. Change quickly from 
one length to another. Nicely delivered with a storage stand 
together with hair comb and scissors. All to make your hair 
perfectly cut.

Accessories
A hair clipper with two combs, giving you four different length 
options. For thinning your hair one thinning comb is included 
and for really short hair use without combs.

attraxion
easy trim
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